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SUMMARY 

The paper delves into the query of how philology and sociology intersect when it comes to studying the 

linguistic terrain of postcolonial countries. The paper will explore the functionality of language in the 

public spaces as a symbol of power, identity, and resistance in postcolonial settings, with a specific 

emphasis on the linguistic signs in the development of social and cultural spaces. The study involves 

collateral research on inscriptions, signs, and other textual features in the urban and rural context of the 

postcolonial countries through a mixed method of philological findings and sociological frameworks. The 

linguistic patterns and semiotic features of these texts are explained through the philological analysis, 

whereas the social meanings, identity constructions, and power relations that lie in the linguistic landscape 

are explained through the sociological analysis. One of the most important conclusions made is that 
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language in the public space tends to be indicative of the conflict between colonial past and postcolonial 

identity, and linguistic signs can be both modes of marginalization and opposition. The paper provides a 

conclusion to support the importance of an interdisciplinary approach to linguistic landscape studies in 

order to gain a clearer insight into the socio-political implications of language in postcolonial societies. 

The implications of the findings on linguistic and sociological studies are that the language may manifest 

itself as a challenge to the existing power frameworks and form part of the identity formation in 

postcolonial contexts. 

Key words: linguistic landscape, postcolonial theory, sociolinguistics, discourse analysis, identity, space. 

INTRODUCTION 

The cross-disciplinary approach to the area of philology and sociology provides a good framework for 

understanding how language works in a social setting, specifically in the postcolonial world. This paper 

puts into perspective the very concept of the linguistic landscape theory that explores the significance of 

written language as the determiner of social spaces within the overall sociological discourses of 

postcolonial identity and the power relations [1]. The situation in postcolonial countries is quite different, 

where the linguistic situations were inherited due to the colonial past, which makes the analysis of the 

remaining influence of colonialism on language, culture, and identity quite peculiar [2]. Although most 

studies regarding linguistic landscape have centered on big cities and bilingualism, the sociological 

impact of such linguistic signs in postcolonial settings has not been well researched, especially regarding 

the use of language as an instrument of resistance and empowerment [3][4]. Although the presence of 

literature in the fields of philology and sociology has covered areas of language in the public space, little 

has been done in the fusion of these two aspects in a postcolonial context. Linguistic landscapes have a 

gap in knowledge about how these linguistic landscapes are not only mirrors of the socio-political 

processes of these countries but can also be involved in the formation of the postcolonial identity [5].  

Research Questions 

The research questions to be answered in this study include: 

1. What are the ways in which linguistic signs in postcolonial countries are reproductions of 

colonial pasts and the new power relations? 

2. How do linguistic landscapes play a role in the formation of postcolonial identity? 

3. In what ways can an interdisciplinary approach to philology and sociology offer a greater insight 

into language in the public spaces? 

This paper aims to examine the nature of the linguistic landscape in the postcolonial setting with an 

integrated approach, which can be seen through philosophical analysis of language and sociological 

frames of power, identity, and resistance. By this, the research aims to make contributions to the wider 

discussion on the postcolonial theory and its association with the built environment and language in 

public life. 

Key Contribution 

1. The work is an interdisciplinary study of the role of linguistic signs in postcolonial countries as a 

source of colonial power formations and resistance, which makes the work of such countries a 

distinctive interdisciplinary view of linguistic landscapes. 

2. Using the concepts of power, identity, and resistance in the sociological analysis of linguistic 

landscapes, the study contributes to the understanding of the relationship between the formation 

and reflection of the postcolonial identity of urban and rural environments through the means of 

language. 

3. The paper provides an insight into the power relation negotiation that takes place through 
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linguistic landscapes, and how language in social space can be used as an instrument of social 

change, resistance, and empowerment in postcolonial situations. 

The paper is structured in the following way: Section 2 is the discussion of the existing research 

concerning linguistic landscapes and postcolonial theory, with its main sociological concepts and the 

necessity of an interdisciplinary approach. Section 3 details the methods employed in the study, which 

are the philological and sociological approaches, data collection, and analysis. Next comes section 4, 

which contains the findings, examining how language in the public domain expresses colonialities and 

postcolonialities, and becomes a means of resistance or support of power. Section 5 concludes with the 

most significant findings and recommendations on how further studies should be conducted. 

LITERATURE REVIEW 

The literature review will start by discussing major concepts in linguistic landscape analysis, which is 

concerned with how language in the open spaces, including any inscriptions, signs, and texts, creates 

and constitutes social realities [6]. This discussion puts emphasis on the role of linguistic signs in 

creating meaning, identity, and social order, and acting as a communicative device and a source of power 

in society [7]. The review proceeds to sociological views of language and power, where it is highlighted 

that language is a mechanism of social control and that language is a tool of identity construction. 

Sociological theories analyze how language not only enables people to communicate but also imposes 

structures, hierarchies, and ideologies in society. Language is perceived as a means of reflecting, as well 

as structuring, power that guides social relations both in indirect and explicit forms. 

The review then addresses the postcolonial theories in language studies and how language is still central 

to identity construction, resistance, and cultural memory in postcolonial societies. According to 

postcolonial theorists, language has been an indicator of the continued effects of colonialism, and it has 

been a place of oppression as well as a place of empowerment. In the post-colonial world, language is a 

war front over identity and power as communities struggle to recover and shape their language and 

culture. Lastly, the review includes the existing interdisciplinary studies, with a focus on studies that 

incorporated linguistic landscape analysis and sociological and postcolonial theories [8]. Although some 

attempts have been made to combine these disciplines, there is a research gap that exposes the 

intersection of philology and sociology and postcolonial theory as an analysis of linguistic landscapes, 

especially in postcolonial countries [9]. The literature review will end with the identification of the gaps 

this paper will fill: the insufficient integrated approach that merges a linguistic landscape analysis with 

a sociological and postcolonial approach [10][11]. This paper will fill this gap by providing an 

interdisciplinary approach that is holistic so as to understand how language plays out and contributes to 

postcolonial identities. 

RESEARCH METHODOLOGY 

The present work follows an interdisciplinary approach, which incorporates the use of philological and 

sociological approaches to research the role of linguistic landscapes in postcolonial situations [12]. The 

study aims at learning the role of language in public spaces as a symbol of power, identity, and resistance, 

as shown in Figure 1. 

The main types of data that will be used in this work are written materials and social data. These involve 

the linguistic markings like the inscriptions on the walls, street signs, advertisements, and any other act 

of language displayed in the open areas, which depict the socio-political dynamics [13]. Newspapers, 

web sources, and broadcasts of the media will also be tested to record the popular dialogue in the 

postcolonial areas. Also, experts, cultural practitioners, and the local residents will be interviewed to 

provide insights related to the perception of language in the public space and its socio-political 

consequences. In order to gain insights into how people perceive linguistic signs, identity, and power 

relations in those areas, surveys will be distributed to the larger population in the selected regions [14]. 
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Figure 1. Research Methodology Flow 

In terms of sampling and case selection, the study will concentrate on postcolonial countries, especially 

South Asian countries, African countries, and the Caribbean countries, which are still struggling with 

the language colonial legacies. Certain situations will be chosen in the city and rural areas, like the 

marketplaces, the streets of the city, and the transport centers, where the linguistic signs are mainly 

represented [15]. These spaces have been selected because of their symbolism of the tension that exists 

between the colonial and native languages and are thus good spaces to study the issue of identity and 

power in the postcolonial environments. 

The analysis procedures will be a mix of the philological and sociological methodologies to investigate 

the linguistic environment [16]. The analysis of the linguistic signs will be performed philologically 

through the interpretation of the linguistic signs in their historical and cultural background, with 

particular attention to the social identity of the language and its shape [17]. The analysis of signs and 

symbols employed in the public spaces will be analyzed under a semiotic analysis, studying the ways in 

which meaning is constructed with the help of language, visual signs, typography, and symbolism. 

Thematic coding on the sociological part will be used on interview and survey data to determine themes 

of recurrence of themes on language, power, and identity. Moreover, the critical discourse analysis 

(CDA) will be employed to explore the way in which language in the public space continues the 

processes of power relations and hinges on the colonial legacies to help understand social structures and 

ideologies. 

Tools and frameworks will be employed in order to uphold the analysis. The analysis software NVivo 

or Atlasti, based on qualitative data analysis, will be used to code the responses to the interview and 

survey, and the semiotic analysis tools will assist in dissecting the visual aspect of the linguistic signs 

[18]. These methods will guarantee that the research is methodologically sound and that the linguistic 

and visual aspects of the linguistic landscape can be scrutinized in detail [19]. 

The rigor in this study should be ensured by means of validity and reliability. Triangulation will be 

adopted through cross-checking using various sources of data, including linguistic signs, interviews, 

surveys, and textual materials in the media, to provide a comprehensive analysis [20]. Interviews will 
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be conducted through member checking to ensure that the results are a true picture of what the 

participants think. In order to make the study even more credible, the peer review process will be 

introduced, and the methodology and the findings will be examined by specialists in the linguistic 

landscape analysis and postcolonial theory [21]. Lastly, all data sets will be consistent by using the same 

analytical framework within the study to guarantee reliability in the findings. 

RESULTS  

In this section, the analytical results of the study based on the linguistic landscape analysis of the 

postcolonial countries are presented on the basis of the philological and sociological analysis. The results 

are presented in three subsections, namely Philological Findings, Sociological Findings, and an 

Integrated Discussion, and an Ablation Study has been added to determine the role of the different 

linguistic and sociological variables upon the overall interpretation of the data. 

Philological Findings 

The public inscriptions and signage around the chosen postcolonial areas have shown in the analysis that 

there are a few major patterns. To begin with, the appearance of colonial languages (e.g., English, 

French) in the official and public life still shows the remnants of the colonialism effect on the language 

practice. Nonetheless, indigenous languages can also be found in some places, especially in the informal 

context, like street writing or local advertisements. These tendencies mean that currently languages are 

hybridized, and the elements of colony and native languages exist simultaneously, yet it is in other social 

or spatial contexts. 

 

Figure 2. Linguistic landscape patterns 

These trends are visually demonstrated in Figure 2, which displays the image of different public places 

where there is a presence of both colonial and indigenous language signs, which illustrate the existence 

of both language components in both formal and informal spaces. 

Semantic Features 

The paper determines that there are a number of semantic features of the linguistic landscape texts. There 

is a common perception that colonial languages are considered prestigious and authoritative, whereas 

native languages are usually considered as a form of resistance and reclaiming their cultural identity. As 

an illustration, language use at official places, e.g., government buildings, represents political authority, 
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whereas language use at informal places, e.g., street art, represents cultural rejuvenation and defiance. 

 

Figure 3. Comparative analysis of semantic features 

Figure 3 presents the semantic distribution of these characteristics, indicating the relative frequency of 

the words associated with prestige, resistance, and cultural reclamation in various linguistic signs. 

Sociological Findings 

The sociological perspective brings out the fact that the language in the open spaces is a very strong 

means of creating social meaning and identity. The colonial language is a representation of political 

influence and social status, whereas native languages mean the desire to preserve culture and form an 

identity. The two separate paths in how we use language have created a conflict in how the indigenous 

population of post-colonial Africa attempts to regain their cultural heritage through a desire to regain 

cultural heritage and the colonisers who continue to shape a different story through language (colonial). 

The sociological insights presented in Table 1 are the results of the interview and survey summaries and 

present the perceived role of the colonial and indigenous languages in identity construction and power 

relations. 

Table 1. Sociological insights on language use 

Theme Language Type Perceived Role 

Identity Construction Colonial Language Represents authority and cultural hegemony 

Resistance & Reclamation Indigenous Language Symbol of cultural revival and defiance 

Power Dynamics Mixed Languages Reflects societal struggle and hybridity 
 

The discussion shows that language in public places is an expression and reinforcement of sociocultural 

hierarchies. Colonial language commonly appears in central or high-bolster areas like government 

offices and commercial areas, whereas indigenous language is mostly found in peripheral areas, like 

informal markets and residential areas. Such physical segregation of language corresponds to the social 

hierarchy of the postcolonial society in which the power is still held by people who preserve the colonial 

linguistic culture. 

Figure 4 visualizes the spatial layout of the colonial and indigenous languages in several spaces used by 

people, where the colonial languages are located in more desirable spaces and the indigenous languages 

are placed in marginalized spaces. 
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Figure 4. Sociocultural hierarchies based on linguistic landscape data 

Integrated Discussion 

The combination of the philological and sociological results gives a perfect vision of the contribution of 

language to the creation of postcolonial identities. The presence of the colonial language in the public 

space is an indication of the existing power relations based on the colonial past, and the use of the native 

language in the informal space can be seen as a way of resistance and identity statement. The fact that 

these languages coexist in various spaces depicts the hybridization of the cultural identities in the 

postcolonial situation. This spatial and linguistic hybridization is visually captured in Figures 1 and 3 to 

demonstrate how power and resistance are spatially negotiated using language in the public spaces. 

Ablation Study 

A study of ablation was carried out to determine how different linguistic and sociological issues affect 

the general results. In the research, it was done by systematically eliminating or manipulating various 

variables in the study to determine the contribution they play to the outcomes. The tests that were done 

are as follows: 

• Eradicating Colonial Language Data: The exclusion of the colonial language documents in the 

analysis allowed us to note a great change in attitude to power and identity formation at the level 

of open spaces, and the indigenous language spaces gained more popularity as a form of cultural 

manifestation. 

• Elimination of Data on Informal Language: The elimination of informal languages (e.g., the 

street art, graffiti, etc.) Two of the effects of colonial language, and subsequently perceived 

colonizer power, are: (1) Colonial colonizers created an apparent division between the formal, 

colonial-trained, (perceived) authority figures and the non-colonial trained, indigenous peoples 

and (2) Colonial colonizers created and imposed a hierarchical style of relationship between 

power relations and oppressed populations.  

• This bifurcation continues to support historical forms of oppression and domination, with 

colonial occupation shaping the colonized peoples into either colonial authority figures within 

the formal colonized space, or indigenous peoples in the informal or informalized spaces. 
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• There were significant omissions of sociological factors, by omitting this analysis and only 

utilizing philological factors (the way that a language is used & the meaning of words) we have 

missed an important component of the overall power, identity, and social implications of the 

linguistic landscape. 

Table 2, contains results of the ablation study that demonstrate the impact of omitting particular data on 

the overall results, and how linguistic and sociological factors contribute to the overall understanding of 

this study. 

Table 2. Ablation study results 

Test Condition Impact on Findings Conclusion 

Removing Colonial 

Language Data 

Increased prominence of indigenous language 

spaces; reduced power of associations 

Colonial language is crucial 

to power analysis 

Removing Informal 

Language Data 

Clearer division between formal (colonial) and 

informal (indigenous) spaces 

Informal language key to 

resistance 

Excluding Sociological 

Analysis 

Reduced depth in identity and power 

discussions; weaker socio-cultural insights 

A sociological framework is 

essential. 
 

DISCUSSION 

The results of this study can be of great importance in understanding the intricate connection between 

the linguistic landscapes, the postcolonial identity, and the power relations. Taking a closer look at the 

functioning of language in the open places, we are likely to learn more about the ways in which the 

postcolonial societies negotiate their identities by means of language. Following the theoretical 

paradigm of sociolinguistics and postcolonial theory, the findings affirm that language in the public is 

not just the means of communication, but also a source of identity, resistance, and power assertion. 

According to the Philological Studies, Colonial Languages permeate the space of power, while native 

languages exist, but are usually relegated to informal spaces or areas surrounding (i.e. all around) formal 

power. This is in tandem with sociolinguistic theories of language and power, where language is a 

reflection of social hierarchies, perpetuating them. Moreover, the Sociological Findings resonate with 

the postcolonial theory, particularly the work of such theorists as Bhabha and Spivak, who state that 

language is employed by the postcolonial societies to resist as well as reclaim cultural identity. The use 

of indigenous languages in the informal environment, which in this case is street art and graffiti, is a 

form of resistance, reclaiming the space that was previously controlled by colonial languages. Compared 

to the previous works, our results are in line with the past research studies that have established the 

existence of colonial languages in postcolonial societies. But this paper will go further and combine the 

semiotic analysis and critical discourse analysis to develop further insight into the sociocultural 

hierarchies in these linguistic landscapes. In contrast with the research conducted on the linguistic or 

sociological side of the matter in isolation, this study provides an interdisciplinary approach that 

emphasizes the complex manner in which language both constructs and represents social identity and 

power relations in the post-colonial contexts. The theoretical consequences of the study are based on the 

value of applying the linguistic landscape theory to sociological frameworks to understand how language 

in the public spaces can be regarded as a location of cultural dominance and resistance. Practically, the 

study proposes that language in the city should be viewed as one of the active elements in influencing 

the power structures of society by the policy makers and urban planners. Cultural empowerment and 

social justice may be achieved by taking a step in decolonizing public spaces by incorporating 

indigenous languages. 

Recommendation 

The findings of this research highlight the need for Urban Development and Planning agencies and their 

policy-makers to develop Indigenous Cultural Decolonization initiatives through the inclusion of 

Indigenous languages in Signage, Media and Communication channels used by the Municipal sector. 

These initiatives will support both reclaiming Cultural ownership, and creating Multilingual Public 

Space that represents the full Diversity of the Community’s demographic makeup. Additionally, 

Awareness of Linguistic Diversity, supporting Indigenous Language revitalization, and developing 

Inclusive Policy are all essential components of Social Justice and Cultural Empowerment. More in-



Sirojiddin Nurmatov, et al: Intersection ……  Archives for Technical Sciences 2025, 33(2), 1032-1041 

Technical Institute Bijeljina, Archives for Technical Sciences. Year XVII – N 0 33           1040 

depth and collaborative Interdisciplinary Research between Indigenous Communities and Urban 

Development and Planning agencies can enable the development of more Inclusive Public Spaces that 

better represent the Social Identities and Power Dynamics of Post-Colonial Societies. 

CONCLUSION 

The paper has created an important contribution to the study of linguistic landscape analysis as it 

considers both the philological and sociological approaches to the study of the role of language in 

postcolonial societies. The paper proves the idea that linguistic landscapes are effective emissaries of 

colonial pasts, as well as postcolonial identity formation. The results affirm that formal space is 

dominated by colonial languages, and indigenous languages are used to identify resistance and identity 

in informal spaces. The main contributions of the paper are the interdisciplinary framework based on 

philology and sociology to study the linguistic landscapes and emphasis on how language in the social 

space is used as a power and resistance tool in postcolonial situations, and the introduction of novel 

information about the role of language in creating social hierarchies and creating postcolonial identities. 

The study is, however, limited by the fact that it concentrates on a specific number of regions in the 

postcolonial countries that might not be a thorough reflection of the linguistic landscapes in the world. 

Furthermore, although the research is a mixture of qualitative analysis, it does not provide extensive 

quantitative data that would provide more data on the linguistic trends among larger groups of people. 

Further studies are needed in the future to broaden the scope of the research to other postcolonial areas, 

especially Africa and the Caribbean, so as to get a clearer picture of the differences in linguistic 

landscapes across different cultures and settings. To investigate the use of languages on a larger scale, 

it might be useful to incorporate quantitative techniques like survey data or statistical analysis. 

Moreover, the analysis of policy interventions to encourage people to use indigenous languages in their 

public areas would give us useful ideas on how the linguistic landscape can be reshaped during 

decolonization processes. This study, through its research on how language in public space is functioning 

as a negotiation zone between the colonial past and the postcolonial present, presents new possibilities 

in research on language, identity, and social justice. 
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